
TACTICAL RANGE BACKPACK-TAN

Features three internal handgun storage cases with magazine storage
Features 4 outside zippered pockets for ammo and other accessories Padded
waist strap for load stability Internal (Honey Comb) frame for rigidity of the
pack MOLLE webbing system that is triple stitched Visual I.D. storage system
for ease of use Features an external bungee system for targets Has pull-out
rain cover for sudden downpour YKK Locking zipper for handgun compartment
Hook and loop area for name or club placard

Attributes

Name: TACTICAL RANGE BACKPACK-TAN
Manufacturer: G.P.S.
Product no.: 100017550
Mfr. No.: GPS-T1612BPT
Color: Tan
Style: Range Bag
Delivery weight: 2.744kg
Shipping height: 254mm
Shipping width: 305mm
Shipping length: 432mm
UPC: 819763010221
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Sicherheitshinweise für den TACTICAL RANGE
BACKPACK
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des TACTICAL RANGE BACKPACK von G.P.S. Dieser Rucksack wurde
entwickelt, um dir eine sichere und praktische Aufbewahrung für deine Handfeuerwaffen und Zubehör zu bieten.
Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du den Rucksack sicher und
effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende den Rucksack nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte den Rucksack außerhalb der Reichweite von Kindern, um unbeabsichtigte Zugriffe zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Rucksacks, um sicherzustellen, dass er keine Beschädigungen
aufweist.
Achte darauf, dass alle Reißverschlüsse und Schnallen ordnungsgemäß funktionieren, bevor du den
Rucksack verwendest.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen kommen. Sei vorsichtig beim Umgang mit
Handfeuerwaffen.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Nutzung
Stelle sicher, dass die Handfeuerwaffen im Inneren des Rucksacks sicher verstaut sind.
Verwende die gepolsterten Taschen für Magazine und andere Zubehörteile, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Der Hüftgurt sollte gut angepasst werden, um Stabilität zu gewährleisten und ein Verrutschen des
Rucksacks zu verhindern.
Das MOLLEWebsystem ist für die Erweiterung gedacht. Stelle sicher, dass alle zusätzlichen Teile sicher
befestigt sind.
Verwende das externe BungeeSystem nur für geeignete Gegenstände, um ein Herunterfallen während
des Transports zu verhindern.
Achte darauf, dass die Regenhülle sicher verstaut ist, wenn sie nicht verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe den Rucksack auf Beschädigungen.
Stelle sicher, dass alle Taschen und Fächer sauber und trocken sind.

Befüllung:2.

Lege deine Handfeuerwaffen in die internen Aufbewahrungstaschen.
Verwende die äußeren Reißverschlusstaschen für Munition und Zubehörteile.
Stelle sicher, dass alles sicher verstaut ist, um Bewegungen während des Tragens zu vermeiden.

Tragen des Rucksacks:3.

Setze den Rucksack auf deinen Rücken und schließe die Schultergurte.
Justiere den gepolsterten Hüftgurt, um eine bequeme und sichere Passform zu gewährleisten.
Überprüfe die Stabilität, indem du dich bewegst, um sicherzustellen, dass der Rucksack nicht
verrutscht.



Reinigung:4.

Reinige den Rucksack mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel.
Trockne den Rucksack an der Luft, um Schimmelbildung zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Rucksack gemäß den örtlichen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass der Rucksack vor der Entsorgung vollständig gereinigt ist, um Umweltauswirkungen zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des TACTICAL RANGE BACKPACK wende dich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du den Rucksack erworben hast.

Bitte beachte, dass du auch unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden melden solltest.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform, um über mögliche
Sicherheitsprobleme informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Wir wünschen dir viel
Freude und Sicherheit mit deinem neuen TACTICAL RANGE BACKPACK!



TACTICAL RANGE BACKPACK Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the TACTICAL RANGE BACKPACK. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your backpack. Please read this manual carefully before use to understand
the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Ensure that the backpack is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the backpack for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the backpack away from children and vulnerable individuals when not in use.
Store the backpack in a cool, dry place to prevent material degradation.
Always use the backpack in accordance with the manufacturer's recommendations.

Specific Safety Precautions for Use
Handgun Storage:

Ensure that handguns are unloaded before placing them in the storage cases.
Always secure the handgun compartment with the YKK locking zipper after use.

External Bungee System:
Ensure that the bungee system is securely fastened to avoid accidental release of targets.

Padded Waist Strap:
Adjust the waist strap to fit snugly around your waist to ensure load stability.

Rain Cover:
Use the pullout rain cover during sudden downpours to protect contents from water damage.

MOLLE Webbing System:
Ensure that any additional accessories attached to the MOLLE system are securely fastened to
prevent loss.

Instructions for Installation and Usage

Initial Setup:1.

Unpack the TACTICAL RANGE BACKPACK and inspect all components.
Familiarize yourself with the different compartments and features, including the three internal
handgun storage cases and external zippered pockets.

Loading the Backpack:2.

Place handguns in the designated internal storage cases.
Store magazines in the provided magazine storage.
Use the outside zippered pockets for additional accessories and ammunition.
Ensure that all items are securely stored and that zippers are fully closed.

Wearing the Backpack:3.

Adjust the padded shoulder straps and waist strap for comfort and stability.
Ensure that the weight is evenly distributed to avoid strain during use.
If using the backpack for extended periods, take regular breaks to prevent fatigue.



Maintenance:4.

Clean the backpack with a damp cloth as needed.
Avoid using harsh chemicals that may damage the material.
Regularly check the stitching and zippers for wear and tear.

Disposal Instructions
Dispose of the backpack in accordance with local regulations.
If the backpack is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the backpack in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the TACTICAL RANGE BACKPACK, please reach out to the manufacturer
or your retailer for assistance. Ensure that you have the product details on hand for a more efficient support
experience.

Thank you for prioritizing safety while using your TACTICAL RANGE BACKPACK. Enjoy your outdoor activities
responsibly!



Guide de Sécurité pour le TACTICAL RANGE
BACKPACK G.P.S.
Introduction
Merci d'avoir choisi le TACTICAL RANGE BACKPACK G.P.S. Ce sac à dos est conçu pour transporter vos
équipements de tir en toute sécurité et commodité. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est essentiel
de suivre les instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le sac est utilisé uniquement pour le transport d'armes à feu et d'accessoires de tir.
Vérifie régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surcharge pas le sac audelà de sa capacité recommandée.
Range le sac dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant le transport d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le verrou de la fermeture éclair YKK pour sécuriser le compartiment du pistolet.
Ne laisse jamais le sac sans surveillance lorsqu'il contient des armes à feu.
Assuretoi que les étuis internes pour pistolets sont correctement fermés avant de transporter le sac.
Utilise la sangle de taille rembourrée pour stabiliser la charge pendant le transport.
Ne place pas d'objets lourds ou pointus dans les poches extérieures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Déplie le sac et vérifie tous les compartiments pour t'assurer qu'ils sont intacts.1.
Ajuste la sangle de taille selon ton confort.2.
Utilise le système de sangle MOLLE pour attacher des accessoires supplémentaires si nécessaire.3.

Utilisation :

Range tes pistolets dans les étuis internes, en veillant à ce qu'ils soient bien sécurisés.1.
Place les chargeurs dans les espaces de rangement prévus à cet effet.2.
Utilise les poches zippées extérieures pour stocker les munitions et autres accessoires.3.
En cas d'averses soudaines, déploie la housse de pluie pour protéger le contenu du sac.4.
Pour une utilisation facile, utilise le système de rangement Visual I.D. pour identifier rapidement5.
tes équipements.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le sac est endommagé et ne peut plus être utilisé, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des équipements liés aux armes à feu.
Si le sac ne peut pas être réparé, envisage de le recycler si cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact
approprié dans ton pays de résidence.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le TACTICAL RANGE BACKPACK G.P.S. en toute confiance
et sécurité. N'oublie pas de rester informé sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE et
de signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TACTICAL
RANGE BACKPACK G.P.S. TACTICAL RANGE
BACKPACKTAN
Introduzione
Grazie per aver scelto il TACTICAL RANGE BACKPACK G.P.S. Questo zaino è progettato per offrire sicurezza e
funzionalità durante le tue attività di tiro. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il tuo zaino per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare lo zaino oltre le specifiche raccomandate.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo le custodie interne per pistole per il trasporto di armi.
Assicurati che le armi siano scariche prima di riporle nello zaino.
Non utilizzare il sistema di webbing MOLLE per scopi non previsti.
Evita di esporre lo zaino a fonti di calore diretto o sostanze chimiche aggressive.
Utilizza il copertura antipioggia fornita in caso di maltempo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo Iniziale:1.

Verifica che tutte le cerniere e le tasche siano in buone condizioni.
Assicurati che il sistema di webbing MOLLE sia integro e ben fissato.

Caricamento delle Armi:2.

Apri le custodie interne per pistole.
Inserisci l'arma scarica e i caricatori nelle apposite tasche.
Chiudi le custodie per garantire la sicurezza dell'arma.

Utilizzo delle Tasche Esterne:3.

Utilizza le tasche esterne con zip per riporre munizioni e accessori.
Non sovraccaricare le tasche esterne per evitare strappi o rotture.

Regolazione della Cintura:4.

Regola la cintura imbottita per una vestibilità sicura e confortevole.
Assicurati che la cintura non sia troppo allentata o troppo stretta.

Utilizzo del Sistema di Webbing MOLLE:5.

Attacca gli accessori compatibili utilizzando il sistema di webbing MOLLE.
Verifica che gli accessori siano ben fissati prima di utilizzare lo zaino.



Utilizzo della Copertura Antipioggia:6.

In caso di maltempo, estrai la copertura antipioggia e posizionala sullo zaino.
Assicurati che la copertura sia ben fissata per proteggere il contenuto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Riconsegna il prodotto in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto quando richiedi
assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il TACTICAL RANGE BACKPACK G.P.S. in modo sicuro e
responsabile. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!



Säkerhetsinstruktioner för TACTICAL RANGE
BACKPACK G.P.S. TACTICAL RANGE
BACKPACKTAN
Introduktion
Tack för att du valt TACTICAL RANGE BACKPACK G.P.S. TACTICAL RANGE BACKPACKTAN. Denna ryggsäck är
designad för att ge säker och effektiv förvaring av handeldvapen och tillbehör. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ryggsäcken enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor.
Kontrollera ryggsäcken regelbundet för skador eller slitage.
Förvara alltid handeldvapen i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Håll ryggsäcken och dess innehåll utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gate plattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid vadderad midjerem för att säkerställa stabilitet när ryggsäcken är lastad.
Se till att alla dragkedjor är helt stängda innan du bär ryggsäcken.
Använd MOLLE webbssystemet korrekt för att fästa tillbehör och säkerställa att de inte lossnar under
användning.
Använd det utdragbara regnskyddet vid plötsligt regn för att skydda innehållet.
Undvik att överbelasta ryggsäcken, vilket kan påverka din balans och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Packa ryggsäcken:1.

Placera handeldvapen i de interna förvaringsväskorna.
Använd externa dragkedjefickor för ammunition och andra tillbehör.
Kontrollera att alla föremål är ordentligt säkrade.

Bär ryggsäcken:2.

Justera vadderad midjerem för att passa din kropp och säkerställa stabilitet.
Använd axelremmarna för att fördela vikten jämnt över axlarna.
Se till att ryggsäcken sitter ordentligt på ryggen för att undvika att den glider.

Använda MOLLEsystemet:3.

Fäst tillbehör på MOLLEsystemet genom att trä remmarna genom de tillgängliga öglorna.
Kontrollera att tillbehören är ordentligt fästa innan användning.

Rengöring och underhåll:4.

Rengör ryggsäcken med en fuktig trasa och mild tvål.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada materialet.



Avfallshanteringsinstruktioner
När ryggsäcken inte längre används, vänligen kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för avfallshantering av syntetiska material.
Återvinn om möjligt, speciellt om ryggsäcken innehåller plastkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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